CHe-f GRK 101 Handout

1. QUIZ QUOTE: vOpog pev mavta KQATUVEL
2. Vocab (see also CH6-a handout)

e 1)yovpualL TolS £tatpols (case of étalpols? dative of reference).
"I lead the companions”

TOO-XWOW TIEOG TNV MEOC-XWOW T AtkatomtoAdL (dative of
TIOALV. versus reference).
"I advance to the city” "I approach D.”

e xal el (= even if) ol €talgol paAa popovvtal, 6 Onoeve ye avdEeldg
gotwv. “Even if the companions are quite scared, at least Theseus is brave”

s

= TI'e, “indeed,” “certainly,

i.e., usually not accented and NEVER first in its unit. (Usually follows
the word it targets or stresses; extra stress if follows noun, not article, in article-noun

at least,” is enclitic and post-positive,

combinations. So both 6 ye @noevg and 6 Onoevg ye OK, though second more emphatic.)

3. Dative Case: Use
> datives in red-bold . ..

e 11 Mugoivr) (indirect object) To detmrvov (acc DO) mapéyw.
"I provide dinner to M.”

o {0tLtw AtkalomoALdL (dative of possessor) AQOTQOV.
"Dicaeopolis has/possesses/owns a plow.”
= Literally: “There is to Dicaeopolis  a plow”
0Tl T AtkalomOALdL &QOTEOV

= 0 AwaldmoAig agotoov éxeL means exactly the same thing
= Do NOT translate as: “The plow is Dicaeopolis’s.” This is DATIVE, not genitive

®  aUTOLEYOG TS (a certain farmer), AucaldTOAIS Ovopatt (dative of
respect), XQOTQOV £XeL
”A certain farmer, D. with respect to name (= “by name,
plow”

ams

named”) has a



GRK 101 CH6-B

¢ O AwadmoAs &potow (dat of means) dpotoevel (“plows” —verb) Tov
AYQOV.
”D. plows his field with/by a plow”

e 0 0Onoevg (év) tr) defiax (xerol) (dat of place OR dative of means) Eipog
(sword, acc. neuter DO) €xeL.
"Theseus has/holds a sword in his right hand”

e t1) Votepaia (Npéoa) (dat time when), 6 Onoevg 1OV Mivatavgov
AToOKTELVEL
”On the next day, Th. kills the Minotaur”

e Dative of reference with verbs, i.e., verbs that regularly take dative:

> Emopat T Onoct (dative). “I follow ‘with respect to” Theseus
(dative of reference), i.e., “I follow Theseus”

> T)yovpaun toig étaigolg (dative). “I do-the-guiding-thing ‘with
respect to” the (i.e.,, my) companions (dat. of reference),” i.e., “I am
guiding my companions”

4. middle voice paradigms
basic endings = w-verbs e-contract  a-contract
indicative
-ua dép-opat TIOL-OUHAL  TU-QHOL
-oal dEp-¢eL /) (from pép-e-oar) TOL-€L /- TU-Q
-ToL dép-etat TIOL-ELTAL TIU-OTAL
-ueba bep-Opeba nor-ovpeda Tip-wpeba
-00¢ hép-e00¢e moL-elo0e Tp-aoe
-vTo dép-ovtat TIOL-OUVTAL  TIU-WVTAL
imperative
-00 dE€p-0v (from Pép-¢-00) TIOL-0V - (1)
-00¢ dép-eobe moL-elo0e TIH-ao0e

infinitve
-o0at dép-e00at mol-etoBat | TH-acOat



